Pozdravy, predstavovani

to greet

to introduce
greeting

Hello

Good morning
Good afternoon
Good evening
Good night

Good bye

Bye

See you tomorrow
See you later
How are you?
How do you do?
I'm pleased to meet you.
My name is Eddie.
Hi, I'm Eddie.

| would like to introduce you to...........

| would like to introduce myself.
Let me introduce

Mr. Brown

Mrs. Novak

Sir

Ladies and Gentlemen
Farewell

Give my regards to

Ptani se na cestu

There you must ask again.
I'm sorry, | don’t know it here.

You can also go by underground.

| can show it to you on the map.
The best is to take a taxi.

Take the bus number ..............
across the river

around this house

across the street

Cross the street.

Turn to the left

Turn to the right

Go straight on.

Where would you like to get to?

Can | take this tram to get to .......... ?

Is it near?
Is it far from here?
How far is it?

| would like to know where is ........... .

pozdravit

predstavit

pozdrav

Ahoj

Dobré rano

Dobré odpoledne
Dobry vecer

Dobrou noc
Nashledanou

Ahoj (pfi rozlouceni)
Uvidime se zitra
Uvidime se pozdéji
Jak se mas?

Tési mé

Rad jsem vas poznal.
Jmenuiji se Eddie.
Ahoj, jsem Eddie.
Rad bych vas predstavil(komu)
Ré&d bych se predstavil.
Dovolte mi pfedstavit
Pane Brown

pani Novakova

pane

Damy a panové
Sbohem

Pozdravuj ode mne

Tam se musite znovu zeptat.
Promirite,neznam to tady.
Muzete jet také metrem.
Mohu vam to ukazat na mapé.
Nejlépe je vzit si taxi.

Jedte autobusem € .............. .
pres feku

kolem tohoto domu

pres cestu

Prejdéte cestu.

Zabocte doleva.

Zabocte doprava.

Jdéte rovné.

Kam se chcete dostat?

Mohu jet touto tramvaji, abych se dostal do

?

Je to blizko?

Je to odsud daleko?

Jak je to daleko?

Rad bych védél, kde je ......... .



Could you tell me where is ...... ? Mohl byste mi fici kde je ...... ?

Could you tell me the way to ...... ? Mohl byste mi fici cestu ....... ?
What is the best way to ...... ? Jaka je nejlepSi cesta do ...... ?
How can I getto ....? Jak se dostanu na ...... ?
We got lost Ztratili jsme se

Excuse me Prominte

Stravovani

chips hranolky

potatoes brambory

supplements pfilohy

fried smazeny

to fry smazit

boiled in the water uvareny ve vodé

to boil vafit ve vodé

to cook varit (vSeobecné)

steak fizek

slice of platek

deer jelen

pheasant bazant

hare zajic

game zvéfina

mutton skopové

chicken kufeci

beef hovézi

pork veprové

tea-spoon IZicka

fork vidlicka

knife naz

cutlery pribor

spoon IZice

mashroom soup
tomato soup
chicken soup
vegetable soup
starter

cup of coffee
cup

bottle

glass

juice

milk

tea

coffee
corn-flakes
jam

hoy

cheese

butter

bread

dessert

houbova polévka
rajska polévka
kufeci polévka
zeleninova polévka
predkrm

Sélek kavy

Salek, pohar
lahev

sklenice

dzus

mléko

¢aj

kava

kukufi€né lupinky
dzem

med

syr

maslo

chléb

zakusek



main dish
soup
supper
dinr
lunch
breakfast
food

V hotelu

How much does the room cost?
| have got a reservation here. My name is
| would like to book the room.
to cost

club

bar

kitchen

house phone

toilet

including

price

shower

bath

bed and breakfast accomodation
suite

pillow

blanket

to clean the room

tip

hot and cold water

to unlock

to lock

closed

open

full board

half board

guests book

Identity card

to reserve the accomodation
to book the room
accomodation

double bedded room

single room

to fill in the form

to check in at the hotel
reception

lounge

entrance hall

chambermaid

waiter

receptionist

staff

hlavni chod
polévka

pozdni vecefe
hlavni jidlo dne
obéd

snidané

jidlo

Kolik stoji pokoj?
Mam zde rezervaci. Jmenuji se
R&d bych si zarezervoval pokoj.
stat

klub

bar

kuchyn

domaci telefon
toaleta

véetné

cena

sprcha

vana

ubytovani se snidani
apartma

polstar

prikryvka

uklizet pokoj
spropitné

tepla a studena voda
odemknout
zamknout

uzavieny

otevieny

plna penze
polopenze

kniha host(

prukaz totoznosti
rezervovat ubytovani
zamluvit si pokoj
ubytovani
dvoullzkovy pokoj
jednoltzkovy pokoj
vyplnit formula¥
zapsat se v hotelu
recepce

hotelova hala
vstupni hala
pokojska

Cisnik

recepcéni

personal



manager
parking place
luxurious
chalet

hostel

guest
restaurant
hotel

Cestovani

jet plane

control tower
airpla

runway

airport

to fly

to travel by air
shipyards

waves
shipwreck

cabin

coast

to dock

low tide

high tide

pier

lighthouse
harbour

port

on board

anchor

to unload the cargo
to load the cargo
steward

crew

captain

steamer

tanker

ferry

to sail

to go by ship
conductor

to get off the train
to miss the train
to get on the train
to arrive at the station
platform

to catch the train
to buy a ticket
train station
passenger

feditel
parkovisté
luxusni

horska chata
hotel pro mladé
host
restaurace
hotel

tryskové letadlo
kontrolni véz
letadlo
rozjezdova draha
letisté

letét

cestovat letadlem
lodénice

viny
ztroskotani
kajuta

pobiezi

kotvit

odliv

pfiliv

molo

majak

zaliv

pfistav

na palubé
kotva

vylozit naklad
nalozit naklad
stevard
posadka
kapitan

parnik

tanker

nakladni lod
plavit se

jet lodi
privodci
vystoupit (z vlaku)
zmesSkat viak
nastoupit do viaku
pfijet do stanice
nastupisté
chytit viak
koupit si listek
nadrazi
pasazér



sleeper
carrige

fast train

train

suitcase
booking office
waiting room
fare

by train

Telefonovani

Call me.

I'm sorry, the line is engaged.

Please hold the line.

Would you like him to call you back later?
Can | call later?

Can | leave a message?

I'm sorry, he is not here at the moment.
I'm sorry, you've got the wrong number.
Speaking.

Can you put me through to Mr. Smith?
Could | speak to Mr. Smith, please?
Can | speak to Mr. Smith, please?

I'm calling from the Czech Republic.
Who's calling please?

Who is speaking please?

to speak on the phone

to answer the phone

to redial

to recall

handset

ringing tone

busy tone

tone

connection

to put through

operator

to insert the coin

note

coin

to dial the number

telephone number

phone box

public phone

free of charge

charge

long distance call

trunk call

local call

emergency call

urgent call

spaci vz
vagon
rychlik
vlak

kufr
pokladna
Cekarna
jizdné
vlakem

Zavolej mi.

Lituji, linka je obsazena.

Prosim, nezavésuijte.

Chcete, aby vam zavolal pozdéji zpatky?
Mohu zavolat pozdéji?

Mohu zanechat vzkaz?

Lituji, pravé tady neni.

Lituji, mate Spatné Cislo.

U telefonu.

Muzete mne pfepojit na pana Smithe?
Mohl bych mluvit s panem Smithem, prosim?
Mohu mluvit s panem Smithem?
Volam z Ceské Republiky.

Kdo vola, prosim?

Kdo mluvi, prosim?

mluvit do telefonu

zvednout telefon

znovu vytogit

znovu zavolat

sluchéatko

vyzvanéci tén

obsazovaci tén

tén

spojeni

prepoijit

ustfedna

vlozit minci

bankovka

mince

vytogit Cislo

telefonni Cislo

telefonni budka

vefejny telefon

zadarmo

poplatek

hovor na dlouhou vzdéalenost
meziméstsky hovor

mistni hovor

tisfioveé volani

naléhavy hovor



to call
telephoning

Nakupovani

price

image
design
cheap
expensive
toy shop
chemist's
butcher's
grocer’'s
baker's

to pay

to buy

cash desk
counter

staff
self-service shop
departament store
market place
market

shop assistant
goods

shop window
closing time
opening time
for rent

for sale
customer
seller

buyer
warehouse
retail
wholesale
financial
corporation
limited company
to own
owner
proprietor
foreign trade
trader
section
business
departament
stand
exhibition
trade fair
export

zavolat
telefonovani

cena
povést, jméno
vzhled

levny

drahy

obchod s hra¢kami
drogerie

feznictvi
zelinafstvi, potraviny
pekarstvi

platit

koupit

pokladna

pult

personal
samoobsluha
obchodni dim
trznice

trh

prodavacka

zbozi

vykladni skfin
zaviraci doba
oteviraci doba

k pronajmu

na prode;j

zakaznik
prodavajici
kupujici

sklad

maloobchod
velkoobchod
finanéni

akciova spolecnost

spole¢nost s ru¢enim omezenym

vlastnit

vlastnik

majitel

zahrani¢ni obchod
obchodnik

sekce

obchodni
oddéleni

stédnek na vystavé
vystava

veletrh

vyvoz



import
shopping
shop

Mésto

neigbourhood
Lord Mayor
town hall
square

centre

pub

restaurant
sports facilities
playground
swimming pool
botanical garden
monument
memorial
museum
astronomical clock
at the theatre
theatre

at the cinema
cinema
shopping centre
court

library

hospital
church

tower

bell

parking place
traffic lights
traffic jam

at the bus stop
bus stop

bus

tram
underground
subway
roundabout
sewerage
traffic
pedestrian
embankment
passage

on the street
street
pavement

to locate
built-up areas

dovoz
nakupovani
obchod

Ctvrt

primator

radnice

nameésti

centrum
hospoda
restaurace
sportovni zafizeni
hristé

bazén

botanicka zahrada
pomnik
pamatnik
muzeum

orloj

v divadle

divadlo

v kiné

kino

nakupni centrum
soud

knihovna
nemocnice

kostel

véz

zvon

parkovisté
semafory
dopravni zacpa
na autobusové zastavce
autobusova zastavka
autobus

tramvaj

metro

podchod
kruhovy objezd
kanalizace
doprava

chodec

nabrezi

pasaz

na ulici

ulice

chodnik

umistit
zastavéné oblasti



open spaces
growth
capital

city

Cas, pocasi

last year
this year
calendar
tomorrow
today
yesterday
date

What date is it?
in winter

in autumn

in summer
in spring
winter
autumn
summer
spring
season of the year
on Sunday
on Saturday
on Friday
on Thursday
on Wednesday
on Tuesday
on Monday
century
decade
year

month
weekend
week

night

day

minute
second

It's five minutes past six.

It's five minutes to six.
It's quarter to six

It's half past five.

It's quater past five.
It's five o' clock
astronomical clock
clock

hour

at night

in the evening

oteviena prostranstvi
rast

hlavni mésto

mésto

minuly rok
tento rok
kalendar

zitra

dnes

vCera

datum
Kolikatého je?
v zimé

na podzim

v [été

na jare

zima

podzim

léto

jaro

ro¢ni obdobi

v nedéli

v sobotu

v patek

ve Ctvrtek

ve stfedu

v utery

v pondéli
stoleti
desetileti

rok

mésic

vikend

tyden

noc

den

minuta
sekunda

Je Sest hodin a pét minut.
Je za pét minut Sest.
Je tfiCtvrté na Sest.
Je pul Sesté.
Je &tvrt na Sest.
Je pét hodin.
orloj

hodiny (na sténé)
hodina

V Noci

vecer



in the afternoon
in the morning
weather forecast
weather

time

Sport a hry

yachting
surfing
swimming pool
swimming
climbing
horse races
water skiing
sailing

arrow

bow

archery
diving

racing

gym
gymnastics
downhill skiing
ski-jump

to ski

figure skating
skating rink
to skate

high jump
long jump
jumper

jump
defence

to defend

to challenge
Olympic games
victory

ball

final

score

fan

stadium
championship
champion
cup
audience
goalkeeper
player
referee
playground
match

odpoledne

rano

predpovéd pocasi
pocasi

Cas

jachting
surfovani
bazén
plavani
horolezectvi
koriské zavody
vodni lyzovani
plachténi

Sip

luk
lukosttelba
potapéni
zavodéni
télocvi¢na
gymnastika
sjezdové lyZzovani
skok na lyzich
lyZovat
krasobrusleni
kluzisté
bruslit

skok vysoky
skok daleky
skokan

skok

obrana

branit

vyzyvat
olympijské hry
vitézstvi

mic

finale

skore
fanousek
stadion
mistrovstvi
mistr

pohar
publikum
brankar

hra¢

rozhodci
hristé

zapas



loser

to lose
winner

to win
coach
sports club

Hudba, literatura

band
singer

to sing
instrument
to play
musician
music

to print

to publish
to contain
boring
inspiring
delightful
amusing
topic

title

best seller
to be continued
witty

joke

to criticize
art
chapter
edition
poet
dramatist
editor
writer
summary
intoduction
style
poetry
reader
textbook
adventure
story
novel
tragedy
comedy
fairy tale
memories
crime story
biography

porazeny
prohrat

vitéz

zvitézit
trenér
sportovni klub

hudebni skupina
zpévak
zpivat

nastroj

hrat

hudebnik
hudba
tisknout
publikovat
obsahovat
nudny
inspirujici
rozkosny
zabavny
téma

titul

bestseler
pokraCovani pristé
viipny

vtip

kritizovat
uméni
kapitola
vydani
basnik
dramatik
redaktor
spisovatel
shrnuti

uvod

styl

poezie
Citanka
ucebnice
dobrodruzstvi
pfibéh, povidka
roman
tragédie
komedie
pohadka
paméti
kriminalni pfibéh
zivotopis



detective story
science fiction
prose

epic

lyric
publication
literature

Film a divadlo

to buy popcorn
to clap
comedy
drama
musical
opera
performance
theatre play
crowd

hero

scene

act

stage

at the theatre
theatre

at the cinema
cinema

film festival
auditorium
failure

artist

boring
engaging
documentary
cartoon
animated film
puppet film
travel film
colour film
silent film
sound film
spectator
starring

film star

cast

role

cash desk
ticket

re-run

first run
producer
director

detektivka

védecko fantasticky

préza
epicky
lyricky
publikace
literatura

kupovat popkorn
tleskat
komedie
¢inohra
muzikal

opera
predstaveni
divadelni hra
kompars
hrdina

scéna

jednani
jevisté

v divadle
divadlo

v kiné

kino

filmovy festival
publikum
propadak
umélec

nudny
poutavy
dokumentarni
groteska
kresleny film
loutkovy film
cestopisny film
barevny film
némy film
zvukovy film
divak

v hlavnich rolich
filmova hvézda
obsazeni

role

pokladna
listek

repriza
premiéra
producent
reziser



actress
actor
film

Rodina

pension

aged

to bring up

to grow
triplets

twins
pregnant
maternity hospital
maternity
wedding day
wedding
bridegroom
bride
engaged

to engage
last will

adult
divorced
divorce
single
married

age

| was born
date of birth
birthday
niece
nephew
daughter-in-law
son-in-law
father-in-law
mother-in-law
cousin

aunt

uncle
granddaughter
grandson
grandchildren
grandchild
grandfather
grandmother
children

child
daughter

son

father
mother

herecka
herec
film

ddachod
letity
vychovat
vyrast
trojCata
dvojcata
téhotna
porodnice
matefstvi
svatebni den
svatba
zenich
nevésta
zasnoubeny
zasnoubit se
posledni vile
dospély
rozvedeny
rozvod
svobodny
Zenaty, vdana
veék

narodil jsem se
datum narozeni
narozeniny
netef
synovec
shacha

zet

tchan
tchyné
bratranec
teta

stryc

vnucka
vnuk
vhoucata
vhouce
dédecdek
babicka

déti

dité

dcera

syn

otec

matka



generation generace

relatives pfibuzni
parents rodice
family rodina

U lékare, lidskeé télo

sight zrak
ankle kotnik
feet chodidla
toe prst na noze
heel pata
foot chodidlo
knee koleno
leg noha
abdoman bficho
breasts prsa
back zada
chest hrud
finger prst
palm dlan
hand ruka
arm paze
shoulder rameno
throat hrdlo
neck krk
cheek licko
face tvar
jaw Celist
chin brada
tongue jazyk
tooth zub
teeth zuby
lips rty
mouth usta
nose nos
ears usi
eyes odi
forehead Celo
hair vliasy
head hlava
joint kloub
organism organismus
bone kost
skull lebka
skeleton kostra
mankind lidstvo
feminine zensky
masculine muzsky
women zeny
woman zena

men muzi



man
anatomy
animal
human
body

Vlastnosti

to love

to hate

to worry
cautious
rude
reserved
reliable
vain
snobbish
resolute
tricky
intolerant
human
selfish

kind
respected
shameful
embarrasing
worrying
horrible
dissatisfied
satisfied
ugly

cruel

good tempered
tender
nervous
self confident
sentimental
wise
entertaining
patient
passionate
intellectual
stupid
proud
sympathetic
sincere
pretty
handsome
attractive
gentle
calm
friendly

muz
anatomie
zvife
lidsky
télo

milovat
nenavidét
obavat se
opatrny
hruby
rezervovany
spolehlivy
marny
snobsky
rozhodny
z&ludny
netolerantni
lidsky
sobecky
laskavy
respektovany
ostudny
trapny
starostlivy
hrozny
nespokojeny
spokojeny
osklivy

kruty

dobfe naladény
nézny
nervézni
sebevédomy
sentimantalni
moudry
zabavny
trpélivy
vasnivy
intelektudlni
hloupy

hrdy
sympaticky
upfimny
hezka
hezky (muz)
pritazlivy
jemny

tichy
pratelsky



smart
bright
brave
instinct
feeling
character

Prace, povolani

company
factory
producer

shop assistant

architect
designer
professor
poet

editor
presenter
journalist
writer
musician
painter
artist
trader
proprietor
owner
pupil
teacher
chairman
minister
politician
servant
fireman
policeman
security guard
assistant
secretary
air hostess
pilot
stewardess
steward
bricklayer
roofer
carpenter
doctor
engineer
driver
programmer
scientist
physicist
manager

elegantni
bystry
stateCny
instinkt
pocit
vlastnost

spole€nost
tovarna
vyrobce
prodavacka
architekt
navrhar
profesor
basnik
redaktor
hlasatel
novinar
spisovatel
hudebnik
malif
umeélec
obchodnik
majitel
vlastnik
zak

ucitel
predseda
ministr
politik
sluha
hasi¢
policista
ostraha
asistent
sekretarka
letuska
pilot
stevardka
stevard
zednik
pokryvacé
tesaf
doktor
inzenyr
fidi¢
programator
védec
fyzik
manazer



director
waitress
waiter
actress
actor
miner
technician

Masmédia

screen
journalist

based on the facts
unconfirmed
confirmed
correspondent
editor

article

headline
distribution

to publish

to issue
advertisment
crossword puzzle
page

sports news
business news
financial news
weather forecast
summary

home news
foreign news

Here is the news
copy

monthly

magazine
periodical

weekly

daily

reporter

to report

voice

to watch TV

news

programme

to listen to the radio
broadcasting station
speaker
loudspeaker

to tune in the radio
wave

to broadcast

feditel
CiSnice
Cisnik
herecka
herec
hornik
technik

obraz

novinar
zalozeno na faktech
nepotvrzeny
potvrzeny
dopisovatel
redaktor

Clanek

titulek

distribuce
publikovat

vydat

inzerat, reklama
kfizovka

strana

sportovni zpravy
obchodni zpravy
finan¢ni zpravy
predpovéd pocasi
shrnuti

domaci zpravy
zahranicni zpravy
zde jsou zpravy
vytisk

mésiéné
Casopis
meésiénik
tydenik

denik

reportér

hlasit

hlas

sledovat televizi
zpravy

program
poslouchat radio
vysilaci stanice
hlasatel
reproduktor

ladit radio

vina

vysilat



press
radio
television

Stat, vlada, politika

prison

to murder
in court
offence
penalty
fine
evidence
to testify
illegal
legal
judge
lawyer
justice
member
party
candidate
authorities
immigrant
to vote
foreigner
opponent
politician
senator
representative
regulation
law
parliament
constitution
monarchy
union
republic
kingdom
border
territory
anthem
national
flag
population
people
nation
democracy
emperor
crown
Queen
king
president

tisk
radio
televize

vézeni
zavrazdit
na soudu
prestupek
trest
pokuta
diikaz
sveédcit
ilegalni
legalni
soudce
pravnik
spravedInost
¢len
strana
kandidat
Urady
pfistéhovalec
volit
cizinec
protivnik
politik
senator
poslanec
predpis
pravo
parlament
ustava
monarchie
unie
republika
kralovstvi
hranice
uzemi
hymna
narodni
vlajka
populace
lidé

narod
demokracie
cisaf
koruna
kralovna
kral
prezident



society
governor
government
state

Zemépis

French
France
Italian
Italy
Romanian
Romania
Hungarian
Hungary
Austrian
Austria
German
Germany
Polish
Poland
Slovak
Slovakia
Czech

the Czech Republic
European
Europe
Australian
Australia
Asian
Asia
American
America
African
Africa
agricultural
agriculture
industrial
industry
state
environment
nature
mountains
country
river

lake

sea

ocean
continent
population
civilization
sun

spole€nost
guvernér
vlada

stat

Francouz,francouzsky, francouzstina
Francie

Ital,italsky, ital$tina

Italie

Rumun, rumunsky, rumunétina
Rumunsko

Madar, madarsky, madarstina
Mad'arsko

Rakusan, rakousky
Rakousko

Némec, némcina, némecky
Némecko

Polak, polstina, polsky
Polsko

slovensky, Slovak, slovenstina
Slovensko

Cestina, Cech, gesky
Ceska republika

Evropsky, Evropan

Evropa

Australsky, Australan
Australie

Asijsky

Asie

Americky, Ameri¢an
Amerika

Africky

Afrika

zemédélsky

zemedeélstvi

primyslovy

pramysl

stat

pfirodni prostfedi

pfiroda

hory

venkov

feka

jezero

mofe

ocean

kontinent

populace

civilizace

slunce



moon
universe
solar system
Earth

planet

... av ¢em se chybuje — predlozky

at the border

at the top

at the bottom

at the hospital
on the beach

on the first of January

on the ground
on the floor
on an island
on the train

on the bus

on a farm

on the wall

on Friday

on Monday

on the road

on the left

on the right

in the middle
in the bath

in front of

in winter

in the autumn
in summer

in spring

in the sky

in my account
in the world

in this room

in the plane

in the boat

in this sentence
in the holidays
in 1984

in December
in the night

in the evening
in the afternoon
in the morning
in bed

in the kitchen
in a minute

in Prague

in the mountains

meésic

vesmir

slunec¢ni systém
Zemé

planeta

na hranicich
na vrcholu
na dné

vV nemochici
na plazi
prvniho ledna
na zemi

na patre

na ostrové
ve viaku

v autobuse
na farmé

na zdi

v patek

v pondéli
na ulici
nalevo
napravo
uprostied
ve vané
pred

v zimé

na podzim
v lété

na jafe

na obloze
na mém uctu
na svété

v tomto pokaoji
v letadle

na lodi

v této vété
0 prazdninach
v roce 1984
v prosinci

V NocCi

vecer
odpoledne
rano

v posteli

v kuchyni

v minuté

v Praze

na horach



in the country
in the west

in the north

in the picture
in the car

in the garden

na venkové
na zapadé
na severu
na obrazku
v auté

na zahradé






















































